Выбор

- Похоже, господа, у нас не осталось выбора.

Бургомистру Эрнсту Клаге едва перевалило за тридцать, но, несмотря на свой сравнительно молодой возраст, он уже считался умелым градоначальником и опытным дельцом. Впрочем, его внешний вид говорил сам за себя: высокий лоб мыслителя, глубоко посаженные глаза, чей цепкий взор, казалось, проникал до глубин души, жестко очерченная линия рта, волевой подбородок. Глядя на него, никогда не приходило в голову, что кто-то другой смог бы управлять Юго-Восточной Корпорацией, при его непосредственном участии раскинувшей свою торговую сеть по территориям девяти королевств и герцогств, а теперь, после осенних выборов, и всем Шлезингеном. И вот сейчас этот человек расписывался в своем поражении. Вы скажете, невозможно? Несколько минут назад точно так же думал и я. Тем не менее…

- Похоже, у нас просто не осталось иного выбора, господа, - повторил Клаге, задумчиво опершись локтями о стол.

- Но позвольте, - зашевелился кто-то в дальнем углу комнаты, - разве мы исчерпали все доступные нам средства воздействия?

- Советник Нильсен, где вы были последние два часа, когда мы обсуждали нашу проблему? – в обычно спокойном голосе Клаге отчетливо прозвучало раздражение. – Хорошо, специально для вас я повторю все еще раз, но вкратце, чтобы убедиться, что мы действительно не упустили ничего.

Опять переливать из пустого в порожнее. Я едва сдержался, чтобы не отпустить крепкое словцо в адрес толстяка Нильсена, известного тем, что на заседаниях Городского Совета он имел обыкновение дремать во время подавляющего большинства дебатов, если конечно они не касались сферы его деловых интересов – торговли восточными пряностями.

- Думаю, вы хорошо помните, господа, тот день, - между тем начал говорить Клаге. – Пятница, тринадцатое марта. Черная для нас дата. Ранним утром в Бычьи ворота вошла девушка, представившаяся начальнику поста Терезой. Просто Терезой. Ни фамилии, ни прозвища, ни названия местечка, откуда она явилась – ничего. Уже тогда начальник должен был проявить осмотрительность и доложить о ней наверх, но он не только не сделал этого, но и впустил ее в город, не взяв пошлины. Тереза сняла скромную комнатушку у вдовы Марты напротив кафедрального собора. Уже через несколько дней по соседним улицам прошел слух, что она якобы излечила от язвы желудка пивовара Томаса Финнигана. Так это было или нет, но факт остается фактом: старик Томас, вынужденный стать из-за болезни  трезвенником, сидел в ближайшем трактире и преспокойно потягивал из кружки эль, в чем мог убедиться каждый посетитель. Естественно, у дома Терезы выстроилась небольшая очередь: люди решили убедиться в ее искусстве на примере собственных болячек. Результат превзошел любые ожидания: выздоровели все пациенты, кто-то раньше, кто-то позже. На следующей неделе очередь тянулась от самого собора. Результат по-прежнему оставался впечатляющим: подавляющее большинство больных, кроме самых тяжелых, выздоравливало. Советник Хольгер, лучшие из ваших людей едва переползли пятидесятипроцентную планку. 

- Еще бы! - рявкнул краснолицый старшина лекарской гильдии. – Они честные врачи и не связываются ради мирской выгоды с потусторонними силами, как эта колдунья!

- Тише, - коротким взмахом руки утихомирил разошедшегося Хольгера Клаге. – Для ясности напомню, что Тереза пользуется мазями, настойками и припарками, приготовленными ею из различных сочетаний общедоступных трав, в чем неоднократно убеждались мои прознатчики. Однако еще никому не удавалось в точности воспроизвести необходимые пропорции, хотя пытались многие…

Это еще мягко сказано. Я с усмешкой припомнил день, когда мои солдаты едва отстояли от разъяренного народа дома двух врачей, сплавивших пациентам лекарства, изготовленные ими «по рецепту самой Терезы». Последствия они вызвали довольно пренеприятные, из которых недержание желудка можно было отнести к самым безобидным. Ночью обоих пришлось тайно вывезти из города. Я еще больше развеселился, но, поймав на себе негодующие взгляды нескольких советников, постарался придать лицу приличествующее случаю выражение и вновь прислушался к речи бургомистра.

- …Еще через неделю ситуация начала выходить из-под контроля. Тереза наотрез отказывалась брать деньги за лечение, чем нанесла еще больший урон практике членов лекарской гильдии. Убытки понесла и сеть городских аптек – врачи теперь не выписывали дорогостоящие рецепты, а на мелочевке прибыль не сделаешь. Верно, господин Тильман? 

- Чистая правда, дорогой Эрнст, - удрученно закивал головой пожилой человечек у камина, несмотря на такое теплое соседство кутавшийся в собольи меха. – А ведь сколько раз я обращался к ней с выгодными предложениями распространять ее лекарства через мои аптеки в обмен на возможность полностью сосредоточиться на их изготовлении и штат помощников впридачу. Но – о горе мне! – упрямая девчонка раз за разом отвергала их.

Я не сдержал зевка – старикашка Тильман своим бесконечным нытьем мог извести даже самого терпеливого слушателя, к каковым меня вряд ли следовало отнести.

- Итак, что мы имеем на данный момент? – Клаге замечал абсолютно все, включая притупившееся внимание части аудитории в лице капитана городской стражи. – Во-первых, аптекари и лекари понесли от деятельности этой девицы серьезный ущерб и вскоре прекратят свое существование за ненадобностью, чего мы, по понятным причинам, - короткий взгляд в сторону Тильмана и Хольгера, - допустить не можем. Во-вторых, люди просто боготворят Терезу, прислушиваются к каждому ее слову, а это – урон престижу городским властям в моем лице. В понедельник я, посоветовавшись с вами, господа, велел объявить о незначительном увеличении налога на ремонт мостовых, которые давно нуждаются в хорошей починке. И что же мне доложили утром? По всему Шлезингену передают слова Терезы о том, что данный налог должны уплачивать те, чьи возы причиняют наибольший ущерб мостовым. Прямой намек на нас, купеческое сословие, сердце города! Я не удивлюсь, если завтра по мановению руки этой шарлатанки меня выставят из ратуши, а бургомистром объявят ее.

- Девчонку?  - скептически спросил кто-то. – Такого еще не было испокон веков…

- А городская стража на что? – деловито уточнил второй. – Выдворить ее из города – и дело с концом. 

- Господа, мы уже обсуждали это, - Клаге устало прикрыл глаза. – Большая часть стражи находится под ее разлагающим воздействием, а те, кто остался нам верен, не выступят против целого города. Если не верите мне, спросите капитана Матиаса.

- Господин бургомистр прав, - коротко ответил я, почувствовав себя неуютно под перекрестьем взглядов отцов города. -  Мне тяжело это признавать, но мои люди не станут выполнять приказы, так или иначе направленные против Терезы.

Тяжело? Да внутри меня все кипит от злости! Настоящий солдат, не задавая вопросов, готов выполнить любой приказ, потому что безоглядно верит своему командиру. И я с гордостью мог сказать о себе, что заслужил подобное доверие – пока не появилась она. Пока ее мазилки-припарки не заставили моих бойцов забыть обо всем, что они пережили вместе со мной. Я с большим трудом взял себя в руки и вдруг понял, что вокруг наступила тишина. Мое подтверждение слов Клаге заставило отцов города погрузиться в мрачные раздумья, и будь я проклят, если большинство из них не решало сейчас в уме задачу, как с наименьшими затратами выйти из игры.

- Может быть, нашу проблему решит несчастный случай? – робко предложил кто-то. – Пожар или яд, знаете ли…

- Случая не получится. Любой здравомыслящий человек свяжет внезапный пожар или смерть от отравления с теми же лекарями и аптекарями, и тогда начнутся погромы. А если план сорвется? Мы не можем позволить себе рисковать, поэтому мое мнение таково, - Клаге поднялся на ноги, он был спокоен и собран, как человек, который сделал важный выбор. – Нам нужен профессионал. Наемный убийца.

- Кхм-кхм, - Нильсен основательно прочистил горло и только потом заговорил: - Вы уверены, что их гильдия еще существует? Сейчас повсюду времена мирные, люди решают свои проблемы более цивилизованными средствами. Например, через подкрепленные весомыми гарантиями договора или посредством грамотного запугивания. К тому же они давно вышли из спроса по причине дороговизны.

- А вам наплевать на родной Шлезинген, Советник? – Клаге пристально посмотрел на как-то сразу съежившегося и потерявшего весь свой апломб оппонента. – Наши корпорации правили здесь веками. В Шлезингене сосредоточена львиная доля наших капиталов. Вы хотите уступить свои кровные деньги без боя? Я был лучшего мнения о вас.

- Но господин бургомистр, - возразил еще один советник, чья большая лысая голова утопала в кружевном воротнике, - вы сами пять минут назад сказали, что несчастный случай с Терезой спишут на нас. Что мы выиграем от использования убийцы?

- Мы выиграем все, - в тонкой улыбке Клаге мне явственно почудилось предвкушение торжества. – Все и сразу. У нас будет идеальный козел отпущения для простонародья. А заказчиками мы выставим лидеров воровских шаек, давно пора прижать их к ногтю, чересчур самостоятельными стали. Народ в праведном гневе перевернет Шлезинген вверх дном в поисках убийцы и его пособников, а нам останется пожать плоды: процветание и безраздельную власть над городом. 

Гениальный план. Я мысленно зааплодировал Эрнсту. Ворье в последнее время совсем обнаглело, квартальные завалены жалобами на кражи и ночные налеты, а ратуша, парализованная подрывной деятельностью шарлатанки, не может дать им эффективный отпор. Ну держитесь, шакалье отродье, теперь-то мы вам покажем!

- Все же убийца – довольно радикальное средство, - пожевав губами, заметил Советник, чью грудь покрывала густая окладистая борода. - Почему бы верным людям не выставить ее из города ночью, а потом объявить, что она ушла сама?

- Господин Шварцвальд, - Клаге всегда имел отменную память, - это не решит проблемы. Она вернется, и обман вскроется. А если вам так претит убийство, то сначала выслушайте Его Преосвященство. Прошу Вас, епископ, вы уведомили меня, что хотите сообщить нам нечто важное?

Мягкое кресло, расположившееся за спиной бургомистра в глубокой тени, зашевелилось, а в следующий момент взорам собравшихся предстал невысокий, едва по плечо Клаге, мужчина в пурпурной сутане, смиренно сложивший короткопалые ладони на дородном животе. Я едва сдержал приступ смеха, глядя на изумленно встающих и кланяющихся епископу отцов города – никто, кроме меня и Эрнста не догадывался о его присутствии в комнате.

- Мир вам, дети мои, - неторопливо пророкотал Его Преосвященство. – Я восстал от одра болезни и поспешил к вам, дабы напомнить некую заповедь Господа Нашего, которую, к моему прискорбию, преступили многие из насельников сего града. В Священном Писании сказано: «Не сотвори себе кумира». Человек, сотворивший себе кумиром другого человека, отступает от истинной веры и повинен геенне огненной, аще не принесет плод достойный покаяния. Но вдвое повинен тот, чрез кого пришел соблазн. Тот, кто в гордыне своей сотворил кумиром себя. Недавно на исповеди поведано мне было, что люди почитают дщерь, прозывающуюся Терезою, как святую. И здесь мы ясно зрим, как из семени греха произрастает буйное древо ереси. Всякую ветвь, не приносящую плода добра, заповедано было пресекать и ввергать во огнь. Но я приклонил слух ко гласу сына моего духовного Эрнста и повременил с вызовом Святой Инквизиции, дабы вы, дети мои, сами исправили свое упущение. 

- Благодарю, Ваше Преосвященство, - Клаге почтительно помог епископу вновь опуститься в кресло и повернулся к собравшимся. – Вы слышали. Древняя традиция гласит, что вызов наемного убийцы должен поддержать весь Городской Совет. Кто за мое предложение?

Полтора десятка рук взметнулись вверх. Разумеется, видеть Инквизицию в своем городе не пожелал никто, тем дай только повод, и на костер вместо одного взойдут сотни. 

- Капитан Лунд, вы против?

 Я встряхнулся и, шепотом обругав себя за мечтательность, тоже поднял руку. Тереза должна умереть. Ради мира и процветания Шлезингена, которые может обеспечить только сильная власть. В лице Эрнста Клаге.

- Отлично, - бургомистр и не пытался скрыть удовлетворения. – Теперь осталось отправить вызов…

- В этом нет нужды.

От распахнутого окна отделилась расплывчатая фигура в изысканном костюме из черного шелка. Лицо неизвестного полностью скрывала бархатная маска.

- Вы звали наемного убийцу – он перед вами, господа.

Новоприбывший изящно раскланялся, описав щегольским пером на своей шляпе замысловатую дугу в воздухе.

- А… э…, - как ни странно, первым опомнился Нильсен. – Как вы узнали, что мы нуждаемся в ваших услугах? И где, - а это уже мне, - где были ваши люди, капитан?

- Элементарно, господин Нильсен, - опередил меня с ответом незнакомец. – Агенты моей гильдии разбросаны повсюду. Их не видно и не слышно, но они видят и слышат все. И не стоит упрекать капитана Лунда в непрофессионализме. Мне не составило бы особого труда миновать незамеченным даже пару рот, расквартированных под вашим окном, не то что двух часовых.

Мне ничего не оставалось, кроме как молча проглотить оскорбление. Сейчас этот убийца был нам нужен, и моя ссора с ним не доставила бы Совету большого удовольствия. Но потом…

- Нам бы хотелось получить доказательства вашего статуса, - Нильсен всегда был недоверчив в торговых сделках.

- О, да запросто.

Убийца рассмеялся и картинно взмахнул рукой. Тотчас толстый крюк, поддерживавший висевшие на стене оленьи рога, переломился, и они свалились Нильсену прямо на голову.

- Довольно пустых демонстраций, - Клаге перешел сразу к делу. – Нам нужно, чтобы вы устранили девушку по имени Тереза, проживающую в доме на улице Медников прямо напротив кафедрального собора. Ваша цена?

- Пятнадцать тысяч гульденов.

Целое состояние за одну жизнь! А он – наглый молодчик. Ну же, Эрнст, поторгуйся…

- Я не торгуюсь, - словно подслушав мои мысли, холодно проговорил убийца. – Да или нет.

- Да, - Клаге не колебался ни мгновения. – Потише, господа, получается всего по тысяче с каждого. Дорого, но не смертельно. Когда и как вы желаете получить деньги? 

- Сейчас. Меня устроит чек на предъявителя, выписанный на банковскую контору Рейснера в Брюгге.

- У меня там открыт счет, это все упрощает, - заметил Клаге, доставая из стола готовый бланк.

Через минуту подписанная им бумага с проставленной суммой перекочевала в черную кожаную перчатку.

- Все верно, - подтвердил незнакомец, пробежав глазами несколько скупых строчек. – Имеет ли значение способ убийства?

- Мы бы предпочли кинжал в сердце и эмблему вашей гильдии над телом, - переглянувшись с епископом, ответил Клаге. – Католическая Церковь не одобряет лишней жестокости.

Мне сразу вспомнились костры Инквизиции, которыми недавно пугал Городской Совет Его Преосвященство. Без лишней жестокости. Как же!

- Обычный способ, - тем временем сухо констатировал убийца. – Оставлять знак, свидетельствующий о могуществе нашей гильдии – моя прямая обязанность. В качестве доказательства мне следует передать голову или иную часть тела жертвы?

Меня, да и многих советников, передернуло от того будничного тона, каким был задан этот вопрос. Вероятно, те же чувства испытал и Эрнст, вежливо отказавшийся от подобной услуги, сославшись на всем известную честность Гильдии наемных убийц.

- Что ж, я рад сотрудничать с вами на таких условиях. В полночь работа будет сделана.

Черная фигура шагнула в окно и растворилась в сумерках.

Я шел по улице Трех Подков, весело насвистывая походный марш. Со стороны могло показаться, что у капитана городской стражи Матиаса Лунда все прекрасно и лучше быть не может. Но на душе у меня отчего-то скреблись кошки. Мои мысли снова и снова возвращались к минувшим событиям. Я знал, в чем тут дело. В той девчонке, смертный приговор которой вынесла в том числе и моя рука. А ведь мне даже не довелось встречаться с ней. Несколько раз видел издали – и только. Кто она на самом деле? Интриганка, стремящаяся подмять под себя город, как убежден Клаге? Шарлатанка, разоряющая честных врачей, как считает толстосум Хольгер? Еретичка, разлагающая народ, по версии епископа? Или в ней есть что-то еще, о чем никто из нас не подозревает?

Я проголосовал вызвать наемного убийцу только потому, что доверял Клаге. Я знал его как человека, исключительно преданного делу, которое он считал своим. Приняв  от отца разоренную компанию, Эрнст за десять лет довел ее до вершин процветания, какие и не снились ни одному торговцу во всем герцогстве. Теперь он стал бургомистром, и первым делом взялся за ремонт обветшалых общественных построек. Шлезинген при нем хорошел день ото дня... А от влияния Терезы в отлаженном механизме работы городских служб начались постоянные сбои. Несомненно, Клаге действовал в интересах города, приняв решение убрать дестабилизирующий фактор. Но… Но… Вот именно, опять это проклятое «но»! Я не мог обречь на смерть человека, не выслушав его оправдания.

Впереди из-за угла вывернул патруль, сопровождавший закутанную в плащ невысокую фигурку. Я пригляделся. Один – высокий, плечистый здоровяк, второй – низкорослый подвижный толстячок. Ну конечно! Ганс и Карво, старые знакомцы из второй роты. 

- Здравия желаем, ваше благородие! – дружно гаркнули они, поравнявшись со мной.

- Вольно, ребята. Кто это с вами в такой поздний час?

- Как, сэр, разве вы не признали? – удивился Ганс. – Это же наша Тереза.

Капюшон слегка приподнялся, и на меня в упор посмотрели большие голубые глаза на бледном лице, обрамленном золотистыми локонами.

- Добрый вечер, капитан, - какой странный голос, тихий-тихий, но одновременно, казалось, проникающий в каждую клеточку тела.

Я запоздало сообразил, что неприлично вот так стоять и разглядывать кого-то, особенно девушку.

- Добрый вечер, госпожа Тереза. С вашей стороны довольно опрометчиво выходить одной на улицу в столь поздний час. Вам повезло повстречать двоих солдат.

 - Дак то ж мы сами за ней и зашли, - радостно влез Карво. – Моего соседа, Клааса-часовщика, ревматизм разбил – как нагнулся за башмаками, так и застыл, а разогнуться не может. Ну он костерил там все подряд, пока мы с Гансом не заскочили – свезло, рядом службу несли. Мы туда, мы сюда, все его припарки из шкафа выгребли – не помогает, хоть тресни. Он и говорит тогда: бегите к Терезе. А как вкатилось в дом солнышко наше ясное, так и ревматизму каюк настал.

Признаться, никогда бы не подумал, что простоватый Карво умеет столь поэтично изъясняться, а вот поди ж ты! Впрочем, справедливости ради Тереза и впрямь заслужила называться солнышком.

- Ладно, можете быть свободны, - скомандовал я обоим солдатам. – Госпожу до дома я и сам провожу.

- Ваше благородие, но ведь бандюганы вокруг шуруют, - заикнулся было Карво, но тут же смешался под устремленным на него лучистым взглядом Терезы. 

- Я чувствую себя в полной безопасности рядом с первой шпагой Шлезингена, - просто сказала она. 

- Слышали? – со вздохом обратился я к исполненным служебного рвения приятелям.

 Те поспешно отсалютовали и удалились, а я предложил даме руку и пошел рядом, стараясь соразмерять свои шаги с ее маленькими шажочками.

- Что вы хотите узнать обо мне, капитан? – немного погодя, спросила девушка.

- Вы читаете мои мысли, - усмехнулся я, скрывая удивление – ведь она и впрямь начала разговор, над первой фразой которого я бился последние минуты. 

- В этом нет ничего сверхъестественного, - улыбнулась моя спутница. – Когда люди вот так хмурят брови, как вы сейчас – значит, они собираются заговорить, но не знают, с чего начать.

- Да, это действительно так, - признал я, припомнив немало случаев во время допросов. – В последнее время люди называют вас то колдуньей, то святой, то интриганкой, то самой заботливой женщиной на свете. А что вы сами скажете о себе?

- Я просто хочу помогать другим, и у меня это получается, - без запинки откликнулась Тереза. – Каждый раз, когда благодаря моему лечению кто-нибудь выздоравливает, мне кажется, будто в мире делается светлее, пусть на один маленький лучик. И чем больше будет таких лучиков, тем радостнее станет жить на земле. А вы, капитан, вы не испытываете подобных ощущений, когда восстанавливаете справедливость своей шпагой?

- Признаться, никогда не задумывался об этом, - да, эта Тереза умеет удивлять. И теперь понятно, почему к ней тянутся люди. Быть рядом с ней и не поддаться очарованию ее идей очень трудно, она все умудряется поставить с ног на голову. Или наоборот, с головы на ноги? – Скажите, почему вы не берете платы за свою работу?

- А разве добрые дела всегда делаются за деньги? – Тереза оскорблено вскинула голову. – Для меня лучшей наградой будет благодарность, идущая от чистого сердца, а не кусок желтого металла, которым бредит каждый второй. – Она глубоко вздохнула, чтобы успокоиться. – Да и потом, на что бы я стала тратить их? Марта очень добра ко мне, и я ни в чем не нуждаюсь. Еда, несколько платьев, кров над головой – много ли нужно для жизни? Разве что травы для лекарств, но и те растут за городом под открытым небом. Ах, капитан Лунд, если бы вы только знали, как приятно гулять по цветущим лугам, слушать пение птиц, звон колокольчиков…

- Что и говорить, - я улыбнулся нахлынувшим воспоминаниям о доме, которые напрочь оставили меня после первого же боя в кирасе ландскнехта, а теперь вдруг решили вернуться. – Я ведь и сам родился в горах, далеко отсюда, помню запах каждого цветка там…

- Расскажите мне о вашем доме, Матиас, - попросила девушка и чуть слышно прибавила: - Я ведь никогда не видела настоящих гор…

- Они наверняка бы вам понравились, Тереза, - я и не заметил, что назвал ее по имени, а она – меня. – Когда смотришь с края обрыва на раскинувшиеся внизу долины, то испытываешь ни с чем не сравнимые ощущения. Свобода. Простор. Кажется, стоит тебе раскинуть руки, и ты полетишь, как горный орел, к синему-синему небу. А оно так близко, стоит только потянуться, и в твоей ладони будет трепещущий кусочек облака. Так говорил мне отец. Повзрослев, я понял, что это была всего лишь сказка, но красивая сказка, в нее хотелось верить. Потом мы шли рыбачить в горном озере, купались под низвергающимися с невообразимых высот водопадами, наблюдали за тем, как играет солнце на серебряных брызгах. Жаль, что нам с отцом недолго довелось быть вместе. Он сорвался со скалы на охоте и сломал себе ногу. Когда его принесли домой, рядом не оказалось врача, началось заражение, и отец умер. Его можно было спасти… просто не хватило времени… Наверное, ты бы смогла вылечить его.

- Есть болезни, которые не лечатся, но перелом не из их числа, - прошептала Тереза, скорее отвечая собственным мыслям, чем моему рассказу. - А твоя мама?

- Мать не выдержала смерти отца, вскоре слегла от лихорадки и так и не встала. Я еще какое-то время перебивался с хлеба на воду, а потом подался в солдаты удачи. 

К горлу подкатил комок, он-то и отрезвил меня. С какой стати я пересказываю свою жизнь девушке, с которой познакомился лично только полчаса назад? Я ведь не собирался этого делать! Точно она с помощью чародейства выпытывает у людей всю их подноготную, чтобы потом использовать в своих целях. А все эти истории про «помощь» и «добрые дела» - не более чем красивые слова для простаков, но меня-то не проведешь. Такого просто не бывает, чтобы людей лечили только за «спасибо». Мы уже почти пришли, а вместо того, чтобы вызнать ее истинные цели я треплюсь непонятно о чем.

- Что с вами, Матиас? – Тереза остановилась и типично лекарским движением положила руку мне на лоб. Странно, но у меня не возникло желания отдернуться

- Это старые воспоминания, - криво усмехнувшись, соврал я и все-таки убрал ее руку. – Давно не возвращались, а теперь накатили разом. Знаете, мне как капитану стражи Шлезингена докладывают о разных вещах… Недавно прошел слух, что вы вербуете вылеченных вами горожан для смещения бургомистра. Это правда?

- Мне известно, кто распространяет подобные слухи. – Лицо Терезы сделалось холодным и отстраненным. – Эрнст Клаге сообщил вам это, не так ли? Для него власть – превыше всего, он готов убить, если ему померещится угроза собственному господству.

Я вздрогнул – девушка, сама того не сознавая, попала прямо в точку.

- И в чем же моя вина? – тихий голос Терезы сорвался на крик. – Лишь в том, что я лечу людей, не беря с них ничего взамен, а они настолько благодарны, что готовы на руках меня носить. Вы и ваш бургомистр во всем видите тройное дно, а ведь я никогда не стремилась к известности! Я не виновата в том, что кто-то использует мое имя, чтобы прикрыть нежелание исполнять свои обязанности! Я хочу лишь одного – помогать людям, но такие, как вы, мне никогда не поверят, сколько бы я ни клялась в этом. Прощайте!

Щелкнул дверной замок, и вокруг наступила тишина. Но у меня в ушах продолжал звучать дробный стук башмачков по мостовой и презрительное «Прощайте!» Я с рычанием обхватил руками голову, чтобы хоть как-то отрешиться от всего и обдумать случившееся. Мне довелось провести немало допросов преступников, я научился отличать правду от лжи. Теперь, шаг за шагом проанализировав наш разговор, я все более и более убеждался: Тереза не врала. Она действительно верила в то, что говорила. И ее почти детские слова о том, что с каждым вылеченным больным в мире становится светлее, наполнились для меня новым смыслом. А еще рядом с ней мне было так легко, как ни с кем до сих пор… 

Я помотал головой, отбрасывая ненужные мысли, и вновь погнал порядком же утомленный мозг по горячим следам. Если Тереза не лжет, то кто? Неужели Эрнст? Но ведь Тереза никому не сделала зла… Угроза Инквизиции? Глупости, он сам ее создал, чтобы подстегнуть Городской Совет принять подготовленное им решение. Разрастающиеся убытки лекарей и аптекарей? Как бургомистр он обязан поставить зарвавшихся дельцов на место перед лицом явной пользы Шлезингена. Их гнев главе крупнейшей городской корпорации не страшен. Остается только одно: он и впрямь боится потерять непререкаемый авторитет, которым он привык пользоваться. 

- Чтобы всегда излучавший уверенность Клаге кого-то боялся? – оспорил я сам себя. – Чепуха! Или нет?

На вершине часовой башни над собором гулко бухнул колокол. Полночь. Я поднял голову и обнаружил, что ноги сами принесли меня к дому, где жила Тереза. В памяти услужливо всплыли слова: «В полночь работа будет сделана». Проклятье! Время подошло, а мои сомнения в справедливости смертного приговора все еще не стоили и ломаного гроша, разбиваясь о незапятнанную репутацию Клаге. 

- Капитан Матиас, рад вас снова видеть, - прозвучал сзади меня знакомый ровный голос.

Я обернулся. Наемный убийца остановился в нескольких шагах от меня, учтиво помахивая шляпой. 

- Я бы непременно вошел через окно, но, заметив вас на площади, решил сделать небольшой крюк. Вы здесь по приказу бургомистра?

Я обрадовано кивнул: убийца сам подсказал мне выход!

- Он изменил свое мнение насчет головы жертвы и прислал вас забрать ее? – лениво осведомился мой собеседник. – Очень любезно с его стороны.

- Нет, - меня чуть не стошнило, но я справился с естественной реакцией желудка на подобное заявление. – Господин Клаге принял решение перенести заказ на сутки.

- Вы серьезно? – удивился наемник. – Странное решение для делового человека, каждые сутки простоя обойдутся ему в дополнительную тысячу. Надеюсь, он снабдил вас письменным распоряжением?

- Бургомистр уполномочил меня передать вам все на словах и добавить извинения за причиненные неудобства, - одним духом выпалил я. Хоть бы он поверил, хоть бы…

Черная фигура напротив самым наглым образом расхохоталась.

- Капитан, - отсмеявшись, промолвил убийца, - вам никто не говорил, что лжете вы просто бездарно? А теперь не соблаговолите ли отойти в сторону и дать мне возможность отработать свои пятнадцать тысяч?

Вот незадача! Он раскусил меня, как ребенка. Отсрочить приговор уже не получится. Решать придется здесь и сейчас. Слово Терезы – и слово Эрнста, крепче стали, крепче кремня…

- Послушайте, а вы сами не можете подождать с исполнением… заказа? – я уцепился за последнюю соломинку. – Два часа погоды не сделают, мне нужно только переговорить с Эрнстом…

- Наша гильдия делает свою работу точно в полночь, это добрая традиция. Вы уже заставили меня опоздать на семь минут. И потом, господин Клаге не из тех, кто меняет принятое решение без выгоды для себя. У вас есть, что предложить ему, капитан Лунд? Так я и думал. Тогда потрудитесь больше не надоедать мне.

Благоденствие Шлезингена, точнее, его богатой части, против восстановления справедливости в отношении осужденной на смерть девушки. Каков твой выбор, Матиас?

- Боюсь, я еще отниму у вас сколько-то времени, - я обнажил шпагу.

- Вы намерены защищать совершенно незнакомую девушку – от меня? – наемника вновь одолел приступ смеха. - Честное слово, это будет забавно.

- Тогда чего же вы ждете? – бросил я.

В тот же миг перед моим носом мелькнул наконечник длинной рапиры.

- Капитан Лунд, мне нет нужды ждать, - убийца задумчиво повертел между пальцев клинок, который он выхватил так стремительно, что я и не заметил. – Я настолько быстр, что вам не уследить, где и когда я нанесу удар. Но ради вашей храбрости у вас будет три шанса, распорядитесь ими с умом. Начали!

Уже через пару секунд я убедился, что наемник говорил чистую правду. Его рапира мелькала вокруг меня с невероятной скоростью. Человек не может так фехтовать! «Спокойно, Матиас, соберись, - приказал я сам себе, сосредоточившись на самой глухой из известной мне защит. – Человек он или кто, твоя задача от этого не меняется. Ты должен выстоять. И не просто выстоять, а победить!» 

Так, рапира замедлила свои движения. Противник убаюкивает тебя медлительностью? Заскучал? Неважно! Заставь его раскрыться. Ложный выпад, отбито прямым ударом в центр. Браво! Раскачать! Выпад в квинту, еще ниже! Сейчас…

Я растерянно заморгал: убийца, настолько предсказуемо отвечавший мне во всей комбинации, внезапно исчез с линии финального удара, подготовленного мной с таким усердием. Острый кончик его рапиры покалывал мне бок сквозь камзол. 

- Я действовал лишь на четверти доступной мне скорости, а вы уже заставили меня скучать. Между тем вы способны на большее. Второй шанс.

Мы опять скрестили клинки. Неудача подстегнула меня, и хотя наемник еще больше взвинтил темп, мне невероятным усилием, из разряда тех, что получаются только раз в жизни, удалось подхватить его. Несколько минут мы фехтовали на равных, убийца атаковал, я защищался, но теперь куда более обдуманно и хладнокровно, чем раньше. Я ждал его ошибки – и дождался! После неудачного выпада, парированного мною наружу, наемника развернуло ко мне боком. Я ударил, целясь в плечо, но попал только в рукав: противник каким-то кошачьим прыжком ушел в сторону и тут же приставил мне рапиру к груди.

- Уже лучше, - объявил он. Его голос звучал по-прежнему ровно, словно и не было этого сумасшедшего по быстроте и накалу боя. – Вы мне нравитесь, капитан Лунд, но половинная скорость – ваш предел. Полная скорость и последний шанс, которым вам воспользоваться, по-видимому, не суждено.

Я едва успел принять защитную стойку, как убийца атаковал. Каждый его выпад был подобен тому, которым он поразил меня еще до начала нашего поединка, с той лишь разницей, что сейчас я, подготовленный двухраундовым противостоянием, мог их уследить. Но изменить ход схватки мне оказалось не под силу, и это я понял сразу. Наемник гнал меня по площади, заставляя отступать до тех пор, пока моя спина не уперлась в стену какого-то дома. Теперь действительно конец... Наплевав на все защиты,  я бросился вперед, надеясь своим последним ударом хоть как-то достать неуловимого противника. Мне даже показалось, что мой клинок встретил на своем пути что-то твердое,  а не пустоту, как случалось обычно. Но потом руку ожгло страшной болью, а в грудь впечатался тяжелый сапог…

В первые мгновения я не сразу понял, где я нахожусь – над головой вместо ночного неба витал побеленный потолок. И тут мое помутненное после падения сознание озарила догадка. То, что я принял за стену, на самом деле оказалось дверью, и я, выбив ее спиной, влетел в чей-то коридор. Да, вот и лицо склонившейся надо мною хозяйки, бледной, с золотистыми локонами. Такое знакомое… Бог мой, это же Тереза!

- Уходите… немедленно, - прошептал я, силясь приподняться. – За вами пришли…

- Матиас! – ее испуганный шепот прозвучал для меня, как крик. – Что с вами случилось?

- Неважно. Уходите… ну же!

- Вот, значит, каков мой заказ, - снаружи раздались уверенные шаги, я уловил блеск рапиры. – Что ж, госпожа, с прискорбием сообщаю: я здесь, чтобы убить вас.

- Сначала убей меня!  - титаническим усилием мне удалось сесть, я пошарил глазами по полу в поисках своей шпаги, но, видимо, она осталась на площади. 

- О, вы все еще живы, - мой противник, судя по тону, был приятно удивлен. – Это немного меняет суть дела. Видите ли, своей последней атакой вы ухитрились достать меня, - он провел свободной ладонью по порванному рукаву и стряхнул с нее несколько темных капель. – Такое пока не удавалось сделать никому. Пожалуй, я оставлю вам жизнь в память о случившемся.

- А что будет с ней? – я указал на Терезу.

- Сожалею, контракт превыше всего, - слегка поклонился убийца. – Вы и так отняли у меня около тридцати минут.

- В таком случае вы отнимете у смерти два месяца, - со спокойным достоинством заявила Тереза. Вдруг ее худенькое тело сотряс сильный кашель, и когда она отняла от губ платок, он оказался запачкан кровью. - Мне осталось жить именно столько.

Девушка ободряюще посмотрела на меня.

- Не печалься, Матиас, я постаралась с пользой употребить отведенное мне время, чтобы осветить мир лучиками своего участия к больным как можно ярче.

- Ты спасла столько жизней, а теперь не можешь спасти свою? - помимо воли вырвалось у меня. 

- Я не знаю лекарства от этой болезни, - плечи Терезы поникли, - да и никто не знает. Делайте то, зачем пришли, сэр, смерть созданного его воображением конкурента в борьбе за власть безусловно порадует Клаге.

Х-ха! Это мы еще посмотрим. Я вспомнил о припрятанном за обшлагом камзола кинжале, и мои пальцы уже поползли к нему, когда у лица неожиданно возникла рука в черной перчатке.

- Поднимайтесь, Матиас. Не в моих правилах отыгрывать у смерти такой маленький промежуток времени.

Я с трудом встал на ноги, все еще не веря услышанному.

- А как же контракт с бургомистром?

- А, не беспокойтесь, - усмехнулся убийца. – Я найду, что ему сказать. Но для вас обоих будет лучше, если вы немедленно уберетесь из Шлезингена подальше и проведете эти два месяца так, чтобы не жалеть об упущенном времени. Два часа форы я гарантирую, а там как кости лягут.

- Спасибо, - я без раздумий пожал протянутую мне ладонь. – Кого мне поминать в своих молитвах?

- У нас нет имен, капитан, - уже уходя, наемник соизволил обернуться. - Но если вам это доставляет некоторое неудобство, можете называть меня просто Тенью. И еще, - донесся уже с улицы его голос. – Если я получу на вас заказ, то больше пощады не ждите.

- Он хороший человек, - с состраданием произнесла Тереза, - хоть и идет по пути смерти.

- Этот хороший человек располосовал мне руку и продырявил грудь скрытым клинком в подошве, - с сарказмом поправил девушку я. – Ты готова, любимая? Нам еще столько нужно сказать друг другу…

- Лучше это сделать там, где нас никто не найдет, Матиас.

Мы вышли на площадь. Кошелек я всегда носил с собой, лошадей можно купить, а на воротах стоят мои ребята, они нас пропустят без вопросов. А потом нас ждут мои родные горы. Там никто не болеет, они вылечат Терезу. Я уверен!
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